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1Thessalonians1TESALONICENSES

1 TESALONICENSES
Tesalónica marcacho tag waugui-panicunaman

apóstol Pablo punta cag cartata apatsishgan

Tesalónica marcaga Macedonia provinciachömi cargan. Macedonia provincia-
nami Grecia nacioncho cargan. Tesalónica marcaman chayaycur apóstol Pablo wila-
cuptinmi waquin runacuna cushishgala Jesucristuta chasquicorgan. Waquincunami
itsanga Pablo lutanta wilacuycashganta yarpar paypa contran sharcapäcorgan.
Tsaymi chiquir wanutsiyta munaptin Pablo aywacorgan Berea marcaman. Pablo
aywacuptinnami Jesucristuta chasquicogcunata chiquir contran sharcapäcorgan.
Tsaypita masta musyanayquipag liyinqui Hechos 17.1÷15.

Atenas marcacho caycarmi Pablo pasaypa laquicorgan Tesalonicacho cag waugui-
panicunapag. Tsaymi imanog cashgantapis musyayta munashpan paycunata watucunan-
pag Timoteuta cachargan (2.17÷3.5). Pablunami Corinto marcaman aywargan. Tsaycho
caycaptinnami Pablo cagman Timoteo cutiycur wilargan Tesalonicacho cag waugui-
panicunaga runacuna chiquiptinpis Jesucristuman ali yäracuycashganta (3.6÷13). Tsay-
nog wilaptinmi Pablo cushicur jucla cay cartata apatsergan paycuna cagman (1.1÷2.16).
Cay cartacho waugui-panicunata tantyatsergan Tayta Diosnintsi munashgannog cawa-
nanpag cashganta (4.1÷12) y Jesucristo cutimunanpag cashgantapis (4.13÷5.11).

1

Carta galaycunan

1 1 Tesalónica marcacho caycag
yäracog mayëcuna:

Wauguintsi Silaswan y Timoteu-
wan noga Pablo cay cartata gamcu-
napag apaycätsimö.

Tayta Diosnintsita y [Señornintsi
Jesucristutami] manacuycä cuyapä-
shushpayqui ali cawayta goyculäshu-
nayquipag.

Tesalónica marcacho

waugui-panicuna Tayta Dios

munashgannog cawapäcushgan

2,3 Waugui-panicuna, imaypis Tayta
Diosnintsita manacärë yanapashunay-
quipag. Tsaynogpis payta manacur
agradëcicurcaycä payman yäracärish-
gayquipita, ali cagcunalata rurar

cawapäcushgayquipita y pï-maywan-
pis cuyanacärishgayquipitami. Tsay-
nogpis payta agradëcicärë gamcuna
imanog nacarpis Jesucristo cutimu-
nanpag cashganta musyar mana aja-
yaypa shuyäcuptiquimi.

4,5 Gamcuna cagcho Santu Espiri-
tupa munayninwan wilacäriptë Jesu-
cristupa wilacuyninta cushishgami
chasquicärergayqui. Tsaynog chas-
quicärergayqui wilacärishgä rasun
cag cashganta Santu Espíritu tantya-
tsishuptiquimi. Tsaynog chasquicä-
riptiquimi musyapäcö Tayta Diosnin-
tsi cuyapar acrapäcushushgayquita.

Ricapäcamashcanquimi gamcuna-
raycu imanog cawapäcushgätapis.
6 Tsaymi ali wilacuyta chasquicush-
gayquipita nogacunanog y Jesucris-
tunog nacaptiquipis Santu Espíritu
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yanapaycäshunqui cushishgala cawa-
päcunayquipag.

7 Tsaynog cawapäcushgayquita
musyarmi Macedonia y Acaya provin-
ciacunacho cag waugui-panicuna tan-
tyacurcaycan runacuna nacatsiptinpis
gamcunanog Tayta Diosnintsiman
yäracur cushishga cawananpag. 8 Tsay-
noglami gamcunapita wilacogcuna
aywarcaycan may-tsaychöpis Jesucris-
tupa wilacuyninta wilacunanpag.
Wilacorga Tayta Diosman shumag
yäracärishgayquitapis wilacurcay-
canmi. Tsaymi mana wilapaptëpis
may-tsaycho runacuna musyarcaycan
Tayta Diosnintsiman yäracuycashgay-
quita. 9 Tsaynoglami may-tsaychöpis
musyarcaycan ali chasquipäcamash-
gayquita. Tsaynogpis musyarcaycan
ïdulucunata adoranayquipa trucanga
Tayta Diosnintsitana adorarcaycash-
gayquitami. 10 Tsaynogpis musyarcay-
can Tayta Diospa tsurin Jesucristo
gloriapita cutimunanpag cashganta
shuyarpaycashgayquita. Paytami
Tayta Diosnintsi cawaritsimushga
wanushganpita. Paymi salvamäshun
Tayta Diosnintsi rabiashpan juicio
þnal junag inþernuman mana gayca-
mänantsipag.,12

Tesalónica marcacho

Pablo wilacushgan

2 1 Waugui-panicuna, wilacushgäta
chasquicäriptiqui manami mana-

caglapagtsu gamcunata yachatsishcä.
2 Musyapäcushgayquinogpis gam-
cuna cagman manarag chämuptë
Filipos marcacho chiquimashpan
runacuna þyupami magapäcamar-
gan. Gamcuna cagchöpis runacuna
tsaynoglami chiquipäcamashga. Tsay-
nog caycaptinpis Tayta Diosnintsimi

yanapamashga ali wilacuyninta
mana mantsacuypa wilacärinäpag.

3 Gamcuna cagcho nogacuna ma-
nami lutan yachatsicuytatsu wilacä-
rishcä, sinöga Jesucristupa ali wila-
cuynintami. Tsaynogpis manami
guellay-raycutsu ni pitapis lutanta
criyitsinä cashgatsu wilacärishcä.
4 Tsaypa trucanga Tayta Diosnintsi
munashgannoglami wilacurcaycä.
Paymi cachamashga ali wilacuyninta
wilacärinäpag. Tsaymi wilacuyninta
runacuna mana chasquicuptinpis
Tayta Dios munashgannogla ali wila-
cuyninta wilacurcaycä. Payga shon-
guntsi imata yarpashgantapis mus-
yaycanmi.

5Musyapäcushgayquinogpis manami
gamcunata alabapashcätsu: “Paycu-
nata alabapaptëga chasquicamangami”
nishpä. Tsaynogpis manami imaypis
yarpapäcushcätsu pipa guellaynintapis
sacrilapaa jorguyta. Tsaynog cashgä-
taga Tayta Diosnintsi musyanmi. 6Tsay-
nogpis manami gamcunapis ni waquin
runacunapis yachag cashgäta yarpänay-
quipagtsu gamcuna cagcho wilacä-
rishcä.

Jesucristupa apostolnin caycarga
gamcunata gastöcunapag manacö-
manmi cargan. 7 Manacunäpa tru-
canga wawanta maman cuyashgan-
nogmi gamcunatapis cuyashpä mana
cobraylapa Jesucristupa wilacuy-
ninta wilapargä. 8 Gamcunata cuyarmi
listu cargä gamcuna-raycu wanupä-
cunäpagpis. 9 Waugui-panicuna, mus-
yashgayquinogpis gamcuna cagcho
car manami munapäcorgätsu gastö-
cunapag camaripämänayquita.
Tsaymi Jesucristupa wilacuyninta
wilacunäpag quiquëcuna arupä-
corgä.
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2.5 Waquin runacuna nipäcun sacasidälapa y waquin runacunanami nipäcun sagacidälapa.
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10 Gamcunapis y Tayta Diosnintsi-
pis musyanmi gamcuna cagcho car
jutsata mana ruraypa pï-maywanpis
mana rimanacuypa ali cawapäcush-
gäta. 11 Tsaynogpis musyapäcun-
quimi tsurincunata taytan cuyar
shacyätsishgannog gamcunata shac-
yätsishgäta. 12 Shacyätsirmi gamcu-
nata tantyatsergä Tayta Diosnintsi
munashgannog cawapäcunayquipag.
Gamcunataga Tayta Diosnintsimi
acrashushcanqui paypa naupancho
imayyagpis cushishga cawapäcunay-
quipag.

13 Jesucristupa ali wilacuyninta
gamcunata wilapaptë manami yarpa-
päcushcanquitsu wilapashgäcuna
runacunapa yarpaynin cashganta,
sinöga tantyacärishcanqui Tayta
Diosnintsipa wilacuynin cashgan-
tami. Tsaynog tantyashpayquimi
lapan shonguyquiwan tsay ali wila-
cuyta chasquicärishcanqui. Tsaynog
chasquicäriptiquimi Tayta Diosnintsi
yanapaycäshunqui pay munashgan-
nog cawapäcunayquipag. Tsaynog
yanapashushgayquipitami imaypis
Tayta Diosta agradëcicärë.

14 Jesucristuta chasquicushgayqui-
pita manami gamcunalatsu nacarcay-
canqui, sinöga Israel nacioncho cag
waugui-panicunapis Jesucristuta
chasquicushganpita nacarcaycanmi.
Tsaynog captinpis ama yarpapäcuy-
tsu Tayta Diosnintsi gongaycushush-
gayquita. 15 Señornintsi Jesucristuta-
pis runacuna chiquerganmi. Payta
chiquirmi autoridäcunaman entre-
gargan wanutsishga cananpag. Tsay-
noglami Tayta Diosnintsipa profëtan-
cunatapis chiquir unay Israel runa-
cuna wanutsipäcorgan. Tsaynog
runacunaga nogacunatapis chiqui-
marmi may marcaman chayaptëpis
gargaycäman. 16 Paycunaga Jesucris-

tupa wilacuyninta pipis wilacunanta
mana munarmi tsapata churapaycan.
Nogacunatapis tsapata churapaycä-
man mana Israel runacunaman Jesu-
cristupa ali wilacuyninta apaptë.
Tsaynog cashganpitami paycunataga
Tayta Diosnintsi þyupa rabiashpan
inþernuman gaycongapag.

Tesalonicaman Timoteuta

Pablo cachashgan

17 Waugui-panicuna, gamcunawan
juntu mana carpis gamcunapag imay-
pis yarparaycämi. Tsaymi imayca-
nogpapis yapay watucog cutimuyta
munarcaycä. 18 Tsaynog cutimuyta
munaptëpis atsca cutimi Satanás
tsapata churapämashga. Tsaymi
shamuyta mana camäpacushcätsu.
19,20 Jesucristupa ali wilacuyninta
wilacärishgäta chasquicur payman
mana ajayaypa yäracurcaycashgay-
quita musyarmi nogacuna cushicärë.
Tsaynogpis Señornintsi Jesucristo
cutimuptin paypa naupancho gamcu-
nawan tincunantsipag cashganta
musyarmi pasaypa cushicärë.,23

3 1,2 Gamcuna cagman shamuyta
mana camäpacurmi pasaypa

laquicushcä. Tsaymi imanog carcay-
cashgayquitapis musyayta munar
wauguintsi Timoteuta cachamorgä.
Tsaynog gamcunaman cachamorgä
Atenas marcacho japalä quëdacunä-
pag carpis. Musyapäcushgayquinog-
pis Timoteoga nogawanmi purin
Jesucristupa ali wilacuyninta wila-
cushpan. Paymi shacyätsishunqui
runacuna nacatsishuptiquipis Jesu-
cristuman yäracärinayquipag.

3 Musyapäcunquimi Jesucristuta
chasquicushgantsipita runacuna
chiquimänantsipag cashganta. Tsay-
nog caycaptenga runacuna chiqui-
shuptiquipis ama laquicäriytsu.
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4 Gamcunawan caycar wilargä Jesu-
cristuman yäracushgantsipita runa-
cuna chiquimänantsipag cashganta.
Tsay nishgänoglami lapanpis pasay-
can. 5 Tsaymi þyupa laquicur Timo-
teuta gamcuna cagman cachamorgä
caynog nir: “Nacaptin pagta dia-
bloga lutanta criyiycätsin Jesucris-
tuman manana yäracärinanpagpis.
Tsaynog captenga Jesucristupa
wilacuyninta manacagpagpis wila-
cärishcächari.”

Tesalonicapita ali novedäwan

Timoteo cutishgan

6 Gamcuna cagpita cutimushpan-
nami Timoteo wilamashga Tayta
Diosnintsiman shumag yäracurcay-
cashgayquita y cuyanacurcaycash-
gayquitapis. Tsaynogpis wilamashga
cutimunäta munapäcushgayquitami.
Tsaynoglami nogacunapis gamcuna
cagman watucog cutimunäpag yar-
paycä. 7 Tayta Diosman shumag yära-
curcaycashgayquita Timoteo wila-
maptinmi pasaypa cushicärë. Tsaymi
mana laquicärëtsu runacuna nacatsi-
maptinpis o ima nacaycho carpis.
8 Tsaynog captinmi Jesucristupa
wilacuyninta may-tsaychöpis más
wilacuyta munarcaycä. 9 Tayta Dios-
nintsi yanapashushgayquipitami
Timoteuwan noga pasaypa cushicur
lapan shongöwan payta agradëci-
cärë. 10 Tsaymi imaypis payta mana-
curcaycä gamcunaman yapay cuti-
munäpag. Cutimurnami masta
yachatsishayqui Tayta Diosnintsi
munashgannog cawapäcunayquipag.

11 Tayta Diosnintsiwan Señornintsi
Jesucristo yanapaycamätsun gamcu-
naman watucog cutimunäpag. 12 Se-
ñornintsi Jesucristo yanapayculäshun-
qui gamcunata cuyashgänogla quiqui-
quipura y waquin runacunawanpis

cuyanacunayquipag. 13 Tsaynogpis
yanapayculäshunqui imanog nacarpis
pay munashgannog cawapäcunayqui-
pag. Tsaynogpami Jesucristo angilnin-
cunawan cutimuptin Tayta Diosnin-
tsipa naupanman cushishga chayan-
quipag.,34

Tayta Diosnintsi munashgannog

cawanantsipag tantyatsicuy

4 1,2 Waugui-panicuna, Señornintsi
Jesucristupa wilacognin carmi

gamcunata yachatsishcä Tayta Dios
munashgannog cawapäcunayquipag.
Yachatsishgänogla ali cawarcaycash-
gayquita musyarmi cushicö. Tsaymi
cananpis gamcunata ruwacö imaypis
tsay yachatsishgänogla cawapäcu-
nayquipag.

3 Tayta Diosnintsega munan jutsata
mana ruraypa cawapäcunayquitami.
Manami munantsu warmin warmin
ni runan runan puricunayquitaga.
4 Tsaypa trucanga majayog cagcuna
majanwan respitanacur ali cawanan-
tami munaycan. 5 Olgucuna warmi-
cunalaman umayqui churacashga
ama caytsu. Tsaynogla warmicunapis
ama olgucunalaman umayqui chura-
cashga puricäriytsu. Tsaynöga cawa-
päcun Jesucristuta mana chasquicog-
cunalami.

6 Olgupis jucpa warminwanga y
warmipis jucpa runanwanga ama
cacutsuntsu. Gamcunata wilashcä-
nami tsaynog cawagcunataga Tayta
Dios mana cuyapaypa inþernuman
gaycunanpag cashganta. 7 Manami
jutsata rurar puricunantsipagtsu Tayta
Dios perdonamashcantsi, sinöga pay
munashgannog cawanantsipagmi.
8 Cay yachatsishgäcunata pipis mana
chasquicorga manami nogatatsu
manacagman churaycäman, sinöga
Tayta Diosnintsitami. Paymi Santu
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Espirituta nogantsiman cachamushga
cäsucur cawanantsipag.

9,10 Macedonia provinciacho tag
lapan waugui-panicunawan ali cuya-
nacurcaycashgayquita musyarmi
cushicö. Tsaynog cuyanacunayqui-
päga Tayta Diosnintsimi tantyaycä-
tsishunqui. Mana ajayaypa tsaynogla
imaypis cuyanacur cawapäcuy. 11 Pi-
wanpis mana rimanacuylapa cawa-
päcuy. Runa mayiquipa vïdanta ashir
ama puripäcuytsu. Tsaypa trucanga
yachatsishgänogla ima aruylachöpis
arucäriy. 12 Tsaynog aruptiquimi
imapis mana pishëshunquipagtsu.
Arucur cawaptiquega Jesucristuman
mana yäracogcunapis respitapäcu-
shunquipagmi.

Señornintsi Jesucristo

cutimunanpag cashgan

13 Waugui-panicuna, wanurpis
cawarimunantsipag cashganta mus-
yapäcunayquitami munä. Waquin
runacunaga wanur pamparashgalan-
cho ushacänanpag cashganta yar-
parmi þyupa laquicärin. 14 Nogantse-
ga ama paycunanog laquicushuntsu.
Wanushganpita Jesucristuta cawari-
tsimushgannoglami payta chasqui-
cogcunatapis Tayta Diosnintsi cawa-
ritsimonga gloriaman pushananpag.

15,16 Ciëlupita cutimushpanmi
Señornintsi Jesucristo fuertipa gaya-
camonga, arcangilpis b gayacamonga
y Tayta Diospa cornëtanta tucamush-
ganpis mayacämonga. Tsay hörami
Jesucristuta chasquicushgana caycar
wanushga caycagcuna jucla cawari-
mongapag. Tsaypitaragmi nogantsi-
tapis cawaycagcunata shuntacamä-
shunpag. 17 Shuntacamaptintsimi
pucutay janancho Señornintsi Jesu-

cristuwan lapantsi tincushunpag.
Tsaypitanami paywan imayyagpis
cawashunpag. 18 Tsaynog cananpag
caycaptenga jucniqui jucniquipis
shacyätsinacäriy Jesucristo cutimup-
tin cushishgala chasquicärinayqui-
pag.,45

5 1,2 Waugui-panicuna, musyapä-
cushgayquinogpis tsacaypa suwa

elagpita shamushgannogmi Señor-
nintsi Jesucristupis elagpita cutimon-
gapag. 3 Payga cutimonga imapis
mana pasananpag cashganta runa-
cuna yarpaycaptinmi. Pay cutimup-
tinmi Tayta Diospa castïgun elagpita
cangapag, warmita wachay nanay
elagpita tsarishgannog. Tayta Diosta
mana cäsucog runacunaga tsay castï-
guwan lapanmi ushacangapag.

4 Waugui-panicuna, gamcunaga
manami Tayta Diosta mana cäsucog
runacunanogtsu carcaycanqui Jesu-
cristo cutimur camaricönita tsapuycu-
shunayquipag. 5 Tsaypa trucanga
Tayta Diosnintsi munashgannog cawar
camaricushganami carcaycanqui Jesu-
cristo cutimuptin chasquicunayqui-
pag. 6 Tsaynog caycaptenga waquin
runacuna punucashga cashgannöga
ama cashuntsu, sinöga ricag ricagla
Jesucristuta shuyarpaycäshun. 7 Wa-
quin runacunaga punucashganog car
y shincashganog car Jesucristo cuti-
munanpag cashganta musyaycarpis
manami imapis gocuntsu. 8 Nogantse-
ga Tayta Dios munashgannog cawar
Jesucristo cutimunanta ricag ricagla
shuyarpäshun. Tsaynogpis Tayta Dios-
nintsiman imaypis yäracushun y pï-
maywanpis cuyanacur cawashun.
Gloriaman chayanantsipag cashganta
musyaycarga Satanás lutanta yarpä-
tsimaptintsipis ama cäsupäshuntsu.
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9 Manami inþernuman gaycamä-
nantsipagtsu Tayta Diosnintsi salva-
mashcantsi, sinöga paypa naupancho
imayyagpis cawanantsipagmi. 10 Nau-
pancho cawanantsipäga Jesucristumi
nogantsi-raycu cruzcho wanorgan.
Tsaymi cutimushpan wanushga cap-
tintsipis o cawaycaptintsipis payta
chasquicog cagtaga gloriaman pusha-
mäshunpag. 11 Tsaynog cananpag cay-
captenga imaypis shacyätsinacushgay-
quinogla jucniqui jucniquipis shacyä-
tsinacäriy Jesucristuta cushishgala
shuyänayquipag.

Waugui-panicuna imanogpis

cawananpag tantyatsishgan

12 Mayor wauguicunata ali ricapä-
cuy. Paycunaga Señornintsi Jesucris-
tupa ali wilacuynintami yachatsi-
shunqui. Paycuna yachatsishushpay-
quega tantyaycätsishunqui imatapis
lutancunata mana rurapäcunayqui-
pagmi. 13 Yachatsicog cananpag
Tayta Dios churashga caycaptenga
paycunata ali chasquicäriy. Tsaynog-
pis mana chiquinacuypa lapayqui
shumag cawapäcuy.

14 Waugui-panicuna, guellacunata
tantyatsiy arucärinanpag y laquishga
caycagcunatapis shacyätsiy cushicäri-
nanpag. Pipis Jesucristuta chasqui-
cushgana caycar shumag mana yära-
cuptin shacyätsinqui payman yäracu-
nanpag. Pï-maypagpis pacienciayqui
catsun. 15 Runa mayiqui chiquishupti-
quipis gamcunaga ama chiquiytsu.
Tsaypa trucanga imachöpis yanapar
pï-maywanpis ali cawapäcuy. 16 Imay-
pis cushishgala cawapäcuy. 17 Imay

hörapis Tayta Diosnintsita manacäriy.
18 Ima pasashuptiquipis Tayta Diosnin-
tsita agradëcicäriy. Jesucristuta chas-
quicushga captiquimi tsaynog agradë-
cicur cawapäcunayquita Tayta Dios-
nintsi munan.

19 Santu Espíritu tantyatsishushgay-
quita manacagman ama churapäcuy-
tsu. 20,21 Pipis: “Tayta Diosnintsimi cay-
nog nimashga” nir wilacuptin shumag
tantyacäriy tsay wilacushgan Tayta
Diosnintsipa palabranman tincush-
ganta o mana tincushgantapis. Tayta
Diosnintsipa palabranman tincuptenga
chasquicäriy. 22 Imatapis jutsataga
ama rurapäcuytsu.

23 Ali cawayta gomagnintsi Tayta
Diosnintsi yanapayculäshunqui pay
munashgannog imaypis cawapäcu-
nayquipag. Tsaynogpis cuerpuyquita,
almayquita y espirituyquitapis ali
ricayculätsun Jesucristo cutimur
jutsaynagta taripäcushunayquipag.
24 Salvamagnintsi Tayta Diosnintsi
nishgancunata imaypis cumplinmi.
Tsaymi imaypis yanapamäshun
jutsaynagta tarimänantsipag.

Carta ushanan

25 Waugui-panicuna, gamcunapis
nogacunapag Tayta Diosnintsita
manacäriy. 26 Tsaycho jucniqui jucni-
quipis wamayänacur saludanacäriy.
27 Señornintsi Jesucristupa wilacog-
nin carmi gamcunata në lapan wau-
gui-panicunata cay cartata liyipänay-
quipag.

28 Señornintsi Jesucristo gamcu-
nata cuyapäshushpayqui imaypis
yanapayculäshunqui. [Amén.]
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